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Zoznam projektových merateľných ukazovateľov – špecifický cieľ 1.1.3 a 2.1.1 

Podpora  medzinárodných teamingových výskumných centier 

Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Rizikovosť 

(príznak) 

Relevancia 

k HP 

projektový P0057 

Finančná podpora 

poskytnutá na 

podporu a 

registráciu práv 

duševného 

vlastníctva 

Suma podpory poskytnutá na podporu a registráciu práv duševného 

vlastníctva formou zaplatenia prihlasovacích a udržiavacích poplatkov na 

medzinárodné patenty 

EUR áno UR 

projektový P0058 

Finančná podpora 

poskytnutá na 

rekonštrukciu a 

modernizáciu 

zariadení výskumnej 

infraštruktúry 

Suma podpory poskytnutej na rekonštrukciu, modernizáciu a ďalší rozvoj 

infraštruktúry a technologického zázemia výskumných inštitúcií mimo 

podnikateľského sektora v oblastiach špecializácie RIS3 SK. 

V rámci podporených projektov sa bude realizovať nevyhnutný upgrade a 

modernizácia výskumných centier/infraštruktúr podporených v rokoch 2007 – 

2013, ako aj vzdelávacej infraštruktúry/vybavenia výskumne orientovaných 

študijných programov pre potreby praxe. Vytvorenie novej 

infraštruktúry/nových výskumných centier bude možné v segmentoch, 

v ktorých neboli doposiaľ realizované žiadne investície do VaV, pokiaľ bude 

uvedená investícia v súlade s oblasťami špecializácie definovanými RIS3 SK a 

súčasne bude využívať komplementárne/synergické investície do výskumnej 

infraštruktúry zrealizované v programovom období 2007 – 2013, ak to bude 

vhodné a možné. 

EUR nie 
UR 

RMŽaND 



Príloha č. 5 k výzve 

Zoznam projektových merateľných ukazovateľov – špecifický cieľ 1.1.3 a 2.1.1 

Podpora  medzinárodných teamingových výskumných centier 

2 
 

Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Rizikovosť 

(príznak) 

Relevancia 

k HP 

projektový P0059 

Finančná podpora v 

rámci 

komplementárneho 

financovania 

schválených 

projektov Horizontu 

2020 so slovenskou 

účasťou z OP VaI 

Suma podpory komplementárneho financovania schválených projektov 

Horizontu 2020 zo slovenskou účasťou. Realizácia schválených projektov v 

rámci európskych výskumných/mobilitných programov a iniciatív si často 

môže vyžadovať ďalšie výdavky na to, aby sa cieľ projektu naplnil v 

maximálne možnej miere. Komplementárne financovanie schválených 

projektov na medzinárodnej úrovni nebude umožňovať pokrytie povinného 

financovania, ale bude umožňovať pokrytie dodatočných výdavkov v rámci 

schválených projektov na medzinárodnej úrovni, napr.  prístroje/zariadenia, 

ktoré umožnia riešiť schválený projekt kvalitnejšie a s lepšími výsledkami, resp. 

umožnia rozšíriť využitie jeho výsledkov/ďalší výskum. 

EUR áno UR 

projektový P0196 

Počet navrátivších 

slovenských 

výskumníkov zo 

zahraničia 

Počet špičkových slovenských vedcov pôsobiacich v zahraničí, ktorí sa 

rozhodli vrátiť sa do SR. Ide o kvalitných slovenských výskumníkov, resp. 

perspektívnych mladých slovenských vedeckých pracovníkov zo zahraničia 

počet áno UR 

projektový P0231 

Počet nových 

výskumných 

pracovníkov v 

podporovaných  

subjektoch/ 

podnikoch 

Hrubé nové pracovné miesta (ktoré predtým neexistovali), ktoré budú 

priamo vykonávať VaV činnosti, v ekvivalentoch plných pracovných 

úväzkov. Miesto musí vzniknúť v dôsledku vykonania alebo dokončenia 

projektu, byť obsadené (voľné miesta sa nepočítajú) a zvýšiť celkový počet 

výskumných pracovných miest v organizácii. Podporní zamestnanci pre VaV 

(t.j. pracovníci, ktorí sa priamo nezúčastňujú na VaV činnostiach) sa 

nepočítajú. Vytvorenie úradníckeho miesta sa nepočíta, ak priamo 

neprispieva k zvýšeniu celkového počtu výskumných miest v organizácii. 

Ekvivalenty plných pracovných úväzkov: Pracovné miesta môžu byť na plný 

pracovný alebo čiastočný úväzok alebo sezónne. Sezónne pracovné miesta 

a pracovné miesta na čiastočný úväzok sa prevedú na FTE  pomocou 

metodiky ŠÚ SR.  V oblasti VaV sú pracovné miesta zvyčajne vytvorené na 

kratší čas („podpora projektu“). Pracovné miesta vytvorené pre rôzne 

projekty sa spočítajú (pod podmienkou, že všetky projekty dostávajú 

podporu), pričom sa to nepovažuje za viacnásobné započítanie. 

FTE áno 
UR 

RMŽaND 

projektový P0280 

Počet podaných 

patentových 

prihlášok 

Počet patentových prihlášok podaných na slovenských alebo zahraničných 

patentových inštitúciách v rámci podporených projektov. Patentová 

prihláška musí byť podaná počas trvania projektu a musí vzniknúť v dôsledku 

realizácie príslušného projektu. 

počet áno UR 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Rizikovosť 

(príznak) 

Relevancia 

k HP 

projektový P0315 

Počet podporených 

účastí zahraničných 

výskumníkov v 

projektových 

aktivitách 

slovenskej inštitúcie 

VaV 

Počet podporených účastí špičkových zahraničných výskumníkov, ktorí 

pôsobia v rámci konkrétnych výskumných projektových aktivít slovenskej 

výskumnej inštitúcie, v oblastiach špecializácie RIS3 SK. 

FTE áno UR 

projektový P0325 

Počet podporených 

výskumných 

inštitúcií 

Počet výskumných inštitúcií dostávajúcich nenávratnú alebo návratnú 

podporu  z OP (bez ohľadu na to, či podpora predstavuje štátnu pomoc 

alebo nie).  
Výskumná inštitúcia: organizácia, ktorej hlavnou činnosťou je VaV. 

Je potrebné zabrániť viacnásobnému započítavaniu výskumných inštitúcií 

participujúcich na viacerých projektoch v rámci jedného OP. 

počet nie N/A 

projektový P0326 

Počet podporených 

výskumných 

inštitúcií 

spolupracujúcich s 

podnikmi 

Počet výskumných inštitúcií dostávajúcich nenávratnú alebo návratnú 

podporu z OP (bez ohľadu na to, či podpora predstavuje štátnu pomoc 

alebo nie). Na projekte sa zúčastňuje aspoň jedna výskumná inštitúcia 

spolupracujúca s aspoň jedným podnikom. Podporu môže dostať jeden 

alebo niekoľko spolupracujúcich subjektov (výskumná inštitúcia alebo 

podnik), ale poskytnutie podpory je podmienené spoluprácou. Spolupráca 

môže byť nová alebo existujúca. Spolupráca má trvať aspoň počas obdobia 

trvania projektu. Spolupráca sa môže započítať na základe operácií alebo 

účastníkov. Tento ukazovateľ sa zameriava na výskumné inštitúcie ako 

účastníkov. 

Výskumná inštitúcia: organizácia, ktorej hlavnou činnosťou je VaV. 

Podnik: Organizácia vyrábajúca výrobky alebo služby s cieľom uspokojiť 

potreby trhu a tak dosiahnuť zisk. Na sídle podniku (na území EÚ alebo mimo 

neho) nezáleží. 

Je potrebné zabrániť viacnásobnému započítavaniu výskumných inštitúcií 

participujúcich na viacerých projektoch v rámci jedného OP. 

počet áno UR 

projektový P0500 

Počet 

vybudovaných 

zariadení výskumnej 

infraštruktúry 

Počet novovybudovaných pracovísk výskumnej infraštruktúry. 

Ide o počet pracovísk výskumnej infraštruktúry, nie projektov – z tohto 

dôvodu treba zabrániť duplicite tých výskumných pracovísk, ktoré majú viac 

projektov. 

počet áno 
UR 

RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Rizikovosť 

(príznak) 

Relevancia 

k HP 

projektový P0514 

Počet výskumných 

pracovníkov 

pracujúcich v 

zrekonštruovaných 

zariadeniach 

výskumnej 

infraštruktúry 

Existujúci pracovníci, ktorí (1) priamo vykonávajú VaV činnosti a (2) sú priamo 

ovplyvnení projektom.  Miesta musia byť obsadené (voľné miesta sa 

nepočítajú). Pomocní zamestnanci pre VaV (t.j. pracovníci, ktorí sa priamo 

nezúčastňujú na VaV činnostiach), sa nepočítajú. Ak počet výskumných 

pracovných miest sa zvýši v dôsledku projektu, nové miesta sa zahrnú (pozri 

aj „Počet nových výskumných pracovníkov v podporených subjektoch“). 

Projekt musí zlepšiť zariadenia, t.j. ich údržba je vylúčená. 

Ekvivalenty plných pracovných úväzkov: Pracovné miesta môžu byť na plný 

pracovný alebo čiastočný úväzok alebo sezónne. Sezónne pracovné miesta 

a pracovné miesta na čiastočný úväzok sa prevedú na FTE pomocou noriem 

ILO/štatistických/iných noriem. 

Výskumná infraštruktúra je termín používaný pre označenie veľmi rôznorodej 

skupiny hmotných alebo nehmotných aktív, a preto nemôže byť zachytená 

pomocou obmedzeného počtu fyzických ukazovateľov. V tomto prípade 

sme zvolili prístup, ktorý sa zameriava na nefinančný rozmer investície 

(zamestnanosť) a je schopný vyjadriť rozsah (veľkosť) intervencie. 

FTE áno 
UR 

RMŽaND 

projektový P0601 

Počet 

zrekonštruovaných 

zariadení výskumnej 

infraštruktúry 

Počet pracovísk výskumnej infraštruktúry so zrekonštruovaným vnútorným 

vybavením alebo vonkajšími úpravami za účelom modernizácie z hľadiska 

výskumu a vývoja alebo úspor energií, zníženia environmentálnej záťaže 

alebo bezbariérového vstupu a pohybu po pracovisku, t. j. údržba je 

vylúčená. 

Ide o počet pracovísk výskumnej infraštruktúry, nie projektov – z tohto 

dôvodu treba zabrániť duplicite tých výskumných pracovísk, ktoré majú viac 

projektov 

počet áno 
UR 

RMŽaND 

projektový P0762 

Počet publikácií 

vytvorených v rámci 

projektu 

Ukazovateľ predstavuje kumulovaný počet záznamov o publikačnej činnosti 

v rámci projektu. Jedná sa pritom o všetky druhy publikácií, bez ohľadu na 

typ dokumentov a pre všetky odbory vedy a techniky 

počet áno UR 



Príloha č. 5 k výzve 

Zoznam projektových merateľných ukazovateľov – špecifický cieľ 1.1.3 a 2.1.1 

Podpora  medzinárodných teamingových výskumných centier 

5 
 

Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Rizikovosť 

(príznak) 

Relevancia 

k HP 

projektový P0763 

Počet výskumných 

pracovníkov 

pracujúcich vo 

vybudovaných 

zariadeniach 

výskumnej 

infraštruktúry 

Existujúci pracovníci, ktorí (1) priamo vykonávajú VaV činnosti a (2) sú priamo 

ovplyvnení projektom.  Miesta musia byť obsadené (voľné miesta sa 

nepočítajú). Pomocní zamestnanci pre VaV (t.j. pracovníci, ktorí sa priamo 

nezúčastňujú na VaV činnostiach), sa nepočítajú. Ak počet výskumných 

pracovných miest sa zvýši v dôsledku projektu, nové miesta sa zahrnú (pozri 

aj „Počet nových výskumných pracovníkov v podporených 

subjektoch/podnikoch“). 

V rámci projektu musia byť vybudované nové zariadenia výskumnej 

infraštruktúry. 

Ekvivalenty plných pracovných úväzkov: Pracovné miesta môžu byť na plný 

pracovný alebo čiastočný úväzok alebo sezónne. Sezónne pracovné miesta 

a pracovné miesta na čiastočný úväzok sa prevedú na FTE pomocou noriem 

ILO/štatistických/iných noriem. 

Výskumná infraštruktúra je termín používaný pre označenie veľmi rôznorodej 

skupiny hmotných alebo nehmotných aktív, a preto nemôže byť zachytená 

pomocou obmedzeného počtu fyzických ukazovateľov. V tomto prípade 

sme zvolili prístup, ktorý sa zameriava na nefinančný rozmer investície 

(zamestnanosť) a je schopný vyjadriť rozsah (veľkosť) intervencie. 

FTE áno 
UR 

RMŽaND 

Poznámka:  

Počas schvaľovacieho procesu, ako aj v priebehu implementácie projektu môže byť zoznam merateľných ukazovateľov upravený (rozšírený, 

resp. zúžený) a ich monitorovanie bude prebiehať v súlade s podmienkami dohodnutými v zmluve o poskytnutí NFP. 
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Zoznam iných údajov – špecifický cieľ 1.1.3 a 2.1.1 

Podpora  medzinárodných teamingových výskumných centier 

Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0128 

Počet nástrojov 

zabezpečujúcich 

prístupnosť pre osoby so 

zdravotným postihnutím 

Údaj vyjadruje počet nástrojov zabezpečujúcich prístupnosť pre osoby so zdravotným 

postihnutím a zahŕňa opatrenia, služby alebo zariadenia zamerané na odstraňovanie 

prekážok a bariér brániacich v prístupnosti osobám so zdravotným postihnutím k 

výsledkom projektu. Môže ísť o zlepšenie prístupnosti k fyzickému prostrediu, k doprave 

(napr. nástupište, zdvíhacie plošiny, výťah, oznamovacie a navádzacie systémy a pod.), 

k informáciám a komunikácii vrátane informačných a komunikačných technológií a 

systémov, ako aj k ďalším prostriedkom a službám dostupným alebo poskytovaným 

verejnosti. Ide o prístupnosť najmä v zmysle vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR 

č. 532/2002, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických 

požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby 

užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a výnos Ministerstva 

financií SR č. 55/2014 o štandardoch pre informačné systémy verejnej správy. 

Osoby so zdravotným postihnutím sú osoby s dlhodobými telesnými, mentálnymi, 

intelektuálnymi alebo zmyslovými postihnutiami, ktoré v súčinnosti s rôznymi prekážkami 

môžu brániť ich plnému a účinnému zapojeniu do spoločnosti na rovnakom základe s 

ostatnými. Osoby so zdravotným postihnutím zahŕňajú všetky osoby so zdravotným 

postihnutím, najmä však osoby definované v zákone č. 447/2008 Z. z. o peňažných 

príspevkoch na kompenzáciu ťažkého zdravotného postihnutia (osoba s ťažkým 

zdravotným postihnutím) alebo v zákone č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení (osoba, 

ktorá má zníženú mieru schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť). 

počet 
UR 

RMŽaND 

iný 

údaj 
D0139 

Počet podaných 

patentových prihlášok 

EPO 

Počet patentových prihlášok podaných na Európskom patentovom úrade v rámci 

podporených projektov. Patentová prihláška musí byť podaná počas trvania projektu a 

musí vzniknúť v dôsledku realizácie príslušného projektu 

počet UR 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0140 

Počet podaných 

patentových prihlášok 

ÚPV SR 

Počet patentových prihlášok podaných na Úrade priemyselného vlastníctva SR v rámci 

podporených projektov. Patentová prihláška musí byť podaná počas trvania projektu a 

musí vzniknúť v dôsledku realizácie príslušného projektu 

počet UR 

iný 

údaj 
D0141 

Počet podaných 

patentových prihlášok 

USPTO 

Počet patentových prihlášok podaných na Úrade Spojených štátov pre patenty a 

obchodné známky v rámci podporených projektov. Patentová prihláška musí byť 

podaná počas trvania projektu a musí vzniknúť v dôsledku realizácie príslušného projektu 

počet UR 

iný 

údaj 
D0239 

Počet publikácií 

subjektov zo SR v 

databázach Web of 

Science Core Collection 

a SCOPUS vytvorených v 

rámci projektu 

Ukazovateľ predstavuje kumulovaný počet záznamov o publikačnej činnosti slovenských 

autorov v celosvetovo využívaných databázových kolekciách Web of Science Core 

Collection od spoločnosti Thomson Reuters a SCOPUS od spoločnosti Elsevier v rámci 

projektu. Jedná sa pritom o všetky druhy publikácií, bez ohľadu na typ dokumentov a 

pre všetky odbory vedy a techniky 

počet UR 

iný 

údaj 
D0240 

Počet publikácií 

subjektov zo SR v iných 

databázach ako Web of 

Science Core Collection 

a SCOPUS vytvorených v 

rámci projektu 

Ukazovateľ predstavuje kumulovaný počet záznamov o publikačnej činnosti slovenských 

autorov v iných databázových kolekciách ako Web of Science Core Collection od 

spoločnosti Thomson Reuters a SCOPUS od spoločnosti Elsevier v rámci projektu. Jedná 

sa pritom o všetky druhy publikácií, bez ohľadu na typ dokumentov a pre všetky odbory 

vedy a techniky 

počet UR 

iný 

údaj 
D0241 

Počet publikácií 

subjektov zo zahraničia v 

databázach Web of 

Science Core Collection 

a SCOPUS vytvorených v 

rámci projektu 

Ukazovateľ predstavuje kumulovaný počet záznamov o publikačnej činnosti autorov zo 

zahraničia v celosvetovo využívaných databázových kolekciách Web of Science Core 

Collection od spoločnosti Thomson Reuters a SCOPUS od spoločnosti Elsevier v rámci 

projektu. Jedná sa pritom o všetky druhy publikácií, bez ohľadu na typ dokumentov a 

pre všetky odbory vedy a techniky 

počet UR 

iný 

údaj 
D0242 

Počet publikácií 

subjektov zo zahraničia v 

iných databázach ako 

Web of Science Core 

Collection a SCOPUS 

vytvorených v rámci 

projektu 

Ukazovateľ predstavuje kumulovaný počet záznamov o publikačnej činnosti autorov zo 

zahraničia v iných databázových kolekciách ako Web of Science Core Collection od 

spoločnosti Thomson Reuters a SCOPUS od spoločnosti Elsevier v rámci projektu. Jedná 

sa pritom o všetky druhy publikácií, bez ohľadu na typ dokumentov a pre všetky odbory 

vedy a techniky 

počet UR 

iný 

údaj 
D0243 

Počet iných podaných 

patentových prihlášok 

Počet patentových prihlášok podaných na iných patentových inštitúciách ako ÚPV SR, 

EPO alebo USPTO v rámci podporených projektov. Patentová prihláška musí byť podaná 

počas trvania projektu a musí vzniknúť v dôsledku realizácie príslušného projektu 

počet 
UR 

RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0249 

 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok, ktorých mzdy sú plne 

alebo čiastočne refundované v rámci daného projektu a prepočítaný na ekvivalent 

plného pracovného úväzku (FTE). Údaj zachytáva jednak osoby, ktoré sa podieľajú na 

riadení a implementácii projektu (napr. projektový manažér, projektová manažérka, 

účtovníčka, účtovník a pod.), ako aj osoby, ktoré vykonávajú odbornú prácu (napr. 

terénni sociálni pracovníci, terénne sociálne pracovníčky a pod.). Započítavajú sa 

osoby, ktoré sú v pracovnom, alebo inom obdobnom pracovno-právnom pomere, 

SZČO, osoby v slobodnom povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré nevykonávajú 

kontinuálnu prácu pre projekt alebo v rámci projektu (napr. ad hoc lektori, lektorky, 

školitelia, školiteľky), osoby v mimopracovnom pomere ani osoby vykonávajúce prácu 

na základe obchodno-právneho vzťahu (napr. konatelia, konateľky firiem, mandátne 

zmluvy a pod.). 

FTE RMŽaND 

iný 

údaj 
D0250 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok so 

zdravotným postihnutím 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok so zdravotným 

postihnutím, ktorých mzdy sú plne alebo čiastočne refundované v rámci daného 

projektu, prepočítaný na ekvivalent plného pracovného úväzku (FTE). Údaj zachytáva 

jednak osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a implementácii projektu (napr. projektový 

manažér, manažérka účtovník, účtovníčka a pod.), ako aj osoby, ktoré vykonávajú 

odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, terénne sociálne pracovníčky a pod.). 

Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom, alebo inom obdobnom pracovno-

právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré 

nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt alebo v rámci projektu (napr. ad hoc 

lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v mimopracovnom pomere ani osoby 

vykonávajúce prácu na základe obchodno-právneho vzťahu (napr. konatelia, 

konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

FTE RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0251 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok mladších 

ako 25 rokov veku 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok mladších ako 25 rokov 

veku, ktorých mzdy sú plne alebo čiastočne refundované v rámci daného projektu a 

prepočítaný na ekvivalent plného pracovného úväzku (FTE). Údaj zachytáva jednak 

osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a implementácii projektu (napr. projektový 

manažér, manažérka, účtovník, účtovníčka a pod.) ako aj osoby, ktoré vykonávajú 

odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, terénne sociálne pracovníčky a pod.). 

Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom, alebo inom obdobnom pracovno-

právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré 

nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt alebo v rámci projektu (napr. ad hoc 

lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v mimopracovnom pomere ani osoby 

vykonávajúce prácu na základe obchodno-právneho vzťahu (napr. konatelia, 

konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

Osoba mladšia ako 25 rokov veku je osoba ktorá v deň vstupu do aktivity dosiahla vek 

maximálne 25 rokov mínus 1 deň (platí pre ESF/IZM); osoba, ktorá v deň začiatku 

realizácie aktivít projektu dosiahla vek maximálne 25 rokov mínus 1 deň (platí pre 

EFRR/KF) 

FTE RMŽaND 

iný 

údaj 
D0256 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok starších ako 

54 rokov veku 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok starších ako 54 rokov 

veku, ktorých mzdy sú plne alebo čiastočne refundované v rámci daného projektu a 

prepočítaný na ekvivalent plného pracovného úväzku (FTE). Údaj zachytáva jednak 

osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a implementácii projektu (napr. projektový 

manažér, manažérka, účtovníčka, účtovník a pod.) ako aj osoby, ktoré vykonávajú 

odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, terénne sociálne pracovníčky a pod.). 

Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom, alebo inom obdobnom pracovno-

právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré 

nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt alebo v rámci projektu (napr. ad hoc 

lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v mimopracovnom pomere, ani osoby 

vykonávajúce prácu na základe obchodno-právneho vzťahu (napr. konatelia, 

konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

Osoba staršia ako 54 rokov veku je osoba, ktorá najneskôr v deň vstupu do aktivity 

dosiahla vek 54 rokov alebo vyšší (platí pre ESF/IZM); osoba, ktorá najneskôr v čase 

začiatku realizácie aktivít projektu dosiahla vek 54 rokov alebo vyšší (platí pre EFRR/KF). 

FTE RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0257 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok patriacich k 

etnickej, národnostnej, 

rasovej menšine 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok,  ktorí sa hlásia k 

etnickej, národnostnej, rasovej menšine, ktorých mzdy sú plne, alebo čiastočne 

refundované v rámci daného projektu a prepočítaný na ekvivalent plného pracovného 

úväzku (FTE). Údaj zachytáva jednak osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a 

implementácii projektu (napr. projektový manažér, manažérka, účtovník, účtovníčka a 

pod.) ako aj osoby, ktoré vykonávajú odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, 

terénne sociálne pracovníčky a pod.). Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom, 

alebo inom obdobnom pracovno-právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom 

povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt 

alebo v rámci projektu (napr. ad hoc lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v 

mimopracovnom pomere ani osoby vykonávajúce prácu na základe obchodno-

právneho vzťahu (napr. konatelia, konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

Príslušnosť k etnickej, národnostnej alebo rasovej menšine osoba preukazuje 

prostredníctvom formálne zaznamenanej sebadeklarácie. 

FTE RMŽaND 

iný 

údaj 
D0258 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok, ktorí boli 

pred zapojením osobami 

dlhodobo 

nezamestnanými, 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok, ktorí boli pred 

zapojením osobami dlhodobo nezamestnanými, ktorých mzdy sú plne alebo čiastočne 

refundované v rámci daného projektu a prepočítaný na ekvivalent plného pracovného 

úväzku (FTE). Údaj zachytáva jednak osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a 

implementácii projektu (napr. projektový manažér, manažérka, účtovníčka, účtovník a 

pod.), ako aj osoby, ktoré vykonávajú odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, 

terénne sociálne pracovníčky a pod.).  Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom 

alebo inom obdobnom pracovno-právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom 

povolaní. Nezapočítavajú sa osoby, ktoré nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt 

alebo v rámci projektu (napr. ad hoc lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v 

mimopracovnom pomere ani osoby vykonávajúce prácu na základe obchodno-

právneho vzťahu (napr. konatelia, konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

Dlhodobo nezamestnaná osoba je osoba vedená v evidencii uchádzačov o 

zamestnanie najmenej 12 po sebe nasledujúcich mesiacov; v prípade osoby mladšej 

ako 25 rokov najmenej 6 po sebe nasledujúcich mesiacov (platí pre ESF/IZM); osoba 

vedená v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej 12 po sebe nasledujúcich 

mesiacov (platí pre EFRR/KF). Dlhodobá nezamestnanosť sa preukazuje dokladom z 

úradu práce, sociálnych vecí a rodiny. 

FTE RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0259 

Počet pracovníkov, 

pracovníčok – 

príslušníkov, príslušníčok 

tretích krajín, 

refundovaných z projektu 

mimo technickej pomoci 

OP/OP TP 

Údaj vyjadruje priemerný ročný počet pracovníkov, pracovníčok – príslušníkov, 

príslušníčok tretích krajín, ktorých mzdy sú plne, alebo čiastočne refundované v rámci 

daného projektu a prepočítaný na ekvivalent plného pracovného úväzku (FTE). Údaj 

zachytáva jednak osoby, ktoré sa podieľajú na riadení a implementácii projektu (napr. 

projektový manažér, manažérka, účtovníčka, účtovník a pod.) ako aj osoby, ktoré 

vykonávajú odbornú prácu (napr. terénni sociálni pracovníci, terénne sociálne 

pracovníčky a pod.). Započítavajú sa osoby, ktoré sú v pracovnom, alebo inom 

obdobnom pracovno-právnom pomere, SZČO, osoby v slobodnom povolaní. 

Nezapočítavajú sa osoby, ktoré nevykonávajú kontinuálnu prácu pre projekt alebo v 

rámci projektu (napr. ad hoc lektori, lektorky, školitelia, školiteľky), osoby v 

mimopracovnom pomere ani osoby vykonávajúce prácu na základe obchodno-

právneho vzťahu (napr. konatelia, konateľky firiem, mandátne zmluvy a pod.). 

Príslušník, príslušníčka tretej krajiny je každá osoba, ktorá nie je štátnym občanom 

Slovenskej republiky alebo Švajčiarskej konfederácie, alebo ktoréhokoľvek iného 

členského štátu Európskej únie, alebo štátu, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o 

Európskom hospodárskom priestore alebo je osobou bez štátnej príslušnosti. 

FTE RMŽaND 

iný 

údaj 
D0261 

Mzda mužov refundovaná 

z projektu (priemer) 

Údaj vyjadruje priemernú hrubú mesačnú mzdu mužov refundovanú z projektu. Do 

údaju sa nezahŕňa mzda osôb, s ktorými bola uzavretá niektorá z dohôd o prácach 

vykonávanej mimo pracovného pomer, mzda učňov a študentov na prevádzkovej 

praxi, príjem súkromných podnikateľov (resp. ich spoločníkov), ktorí nemajú uzavretú 

pracovnú zmluvu v danej organizácii. 

Metóda výpočtu na úrovni projektu: Podiel súčtu priemerných mesačných hrubých 

miezd za všetkých pracovníkov (priemerná mesačná hrubá mzda pracovníka sa 

vypočíta ako aritmetický priemer mesačných hrubých miezd za 

odpracované/refundované obdobie), ktorým mzda bola refundovaná počas projektu 

(čitateľ) a súčtu daných pracovníkov, prepočítaných na FTE (menovateľ). 

EUR RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0262 

Mzda mužov refundovaná 

z projektu (medián) 

Údaj vyjadruje medián (strednú hodnotu) priemerných mesačných miezd mužov, 

refundovanú z projektu. Do údaju sa nezahŕňa mzda osôb, s ktorými bola uzavretá 

niektorá z dohôd o prácach vykonávanej mimo pracovného pomeru, mzda učňov a 

študentov na prevádzkovej praxi, príjem súkromných podnikateľov (resp. ich 

spoločníkov), ktorí nemajú uzavretú pracovnú zmluvu v danej organizácii. 

Metóda výpočtu na úrovni projektu: Medián priemerných mesačných hrubých miezd za 

všetkých  pracovníkov (priemerná mesačná hrubá mzda pracovníka sa vypočíta ako 

aritmetický priemer mesačných hrubých miezd za odpracované/refundované 

obdobie), ktorým mzda bola refundovaná počas projektu. 

EUR RMŽaND 

iný 

údaj 
D0263 

Mzda žien refundovaná z 

projektu (priemer) 

Údaj vyjadruje priemernú hrubú mesačnú mzdu žien refundovanú z projektu. Do údaju 

sa nezahŕňa mzda osôb, s ktorými bola uzavretá niektorá z dohôd o prácach 

vykonávanej mimo pracovného pomer, mzda učníc a študentiek na prevádzkovej praxi, 

príjem súkromných podnikateliek (resp. ich spoločníkov, spoločníčok), ktoré nemajú 

uzavretú pracovnú zmluvu v danej organizácii. 

Metóda výpočtu na úrovni projektu: Podiel súčtu priemerných mesačných hrubých 

miezd za všetky pracovníčky (priemerná mesačná hrubá mzda pracovníčky sa vypočíta 

ako aritmetický priemer mesačných hrubých miezd za odpracované/refundované 

obdobie), ktorým mzda bola refundovaná počas projektu (čitateľ) a súčtu daných 

pracovníčok, prepočítaných na FTE (menovateľ). 

EUR RMŽaND 

iný 

údaj 
D0264 

Mzda žien refundovaná z 

projektu (medián) 

daj vyjadruje medián (strednú hodnotu) priemerných mesačných miezd žien, 

refundovanú z projektu. Do údaju sa nezahŕňa mzda osôb, s ktorými bola uzavretá 

niektorá z dohôd o prácach vykonávanej mimo pracovného pomeru, mzda učníc a 

študentiek na prevádzkovej praxi, príjem súkromných podnikateliek (resp. ich 

spoločníkov, spoločníčok), ktoré nemajú uzavretú pracovnú zmluvu v danej organizácii. 

Metóda výpočtu na úrovni projektu: Medián priemerných mesačných hrubých miezd za 

všetky pracovníčky (priemerná mesačná hrubá mzda pracovníčky sa vypočíta ako 

aritmetický priemer mesačných hrubých miezd za odpracované/refundované 

obdobie), ktorým mzda bola refundovaná počas projektu. 

EUR RMŽaND 
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Typ Kód Názov Definícia 
Merná 

jednotka 

Relevancia 

k HP 

iný 

údaj 
D0266 

Podiel žien na riadiacich 

pozíciách projektu 

Údaj vyjadruje podiel žien na riadiacich pozíciách, zodpovedných za riadenie projektu, 

alebo časti projektu. 

Za riadiacu pozíciu projektu sa považuje pozícia, z ktorej vyplývajú manažérske a 

koordinačné úlohy so zodpovednosťou za projekt ako celok, alebo jeho ucelenú čas 

(zväčša ide o pozície ako projektová manažérka, manažérka projektu, finančná 

manažérka, líniová manažérka, manažérka technického zabezpečenia projektu a 

pod.). Započítavajú sa riadiace pozície na projekte jednak za prijímateľa, ako aj 

partnerov projektu, avšak bez ohľadu na charakter pozície v danej organizácii (osoba, 

ktorá vykonáva manažérske a koordinačné úlohy v rámci riadenia projektu nemusí mať 

formálnu riadiacu, alebo vedúcu pozíciu v danej organizácii). 

Metóda výpočtu: Podiel súčtu žien v riadiacich pozíciách projektu na celkovom počte 

osôb v riadiacich pozíciách projektu. Pokiaľ je jedna riadiaca pozícia obsadená 2 

osobami na polovičný úväzok, do celkového počtu osôb v riadiacich pozíciách projektu 

sa započítava hodnota 2. 

 RMŽaND 

iný 

údaj 
D0267 

Podiel žien na iných ako 

riadiacich pozíciách 

projektu 

Údaj vyjadruje podiel žien na iných než riadiacich, radových pozíciách projektu, ktoré 

nezodpovedajú za riadenie žiadnej časti projektu ani jeho celku. Započítavajú sa 

radové projektové pracovné pozície za prijímateľa aj partnerov projektu, však bez 

ohľadu na charakter pozície v danej organizácii (osoba v danej organizácii môže mať 

formálne riadiace alebo vedúce postavenie, avšak v rámci projektu vykonáva iné než 

riadiace úlohy projektu). 

Metóda výpočtu: Podiel súčtu žien v radových pozíciách projektu na celkovom počte 

osôb v radových pozíciách projektu. Pokiaľ je jedna pracovná pozícia obsadená 2 

osobami na polovičný úväzok, do celkového počtu osôb v radových pozíciách projektu 

sa započítava hodnota 2. 

 RMŽaND 

 

Poznámka:  

V priebehu implementácie projektu môže byť rozsah požadovaných údajov vo vzťahu k merateľným ukazovateľom upravený (rozšírený, resp. 

zúžený) a poskytovanie týchto údajov bude prebiehať v súlade s podmienkami dohodnutými v zmluve o poskytnutí NFP. 


